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Corporate HIMYAN Debit and Deposit Cardholder Agreement and Conditions of Use اتفاقية حاملي بطاقة هميان للشركات التجارية وشروط الاستخدام

Terms and Conditions for AlRayan Bank Corporate HIMYAN Debit and Deposit Cardholder 
Agreement:

أحکام وشروط، حاملي بطاقة هميان للشركات التجارية الخاصة ببنك الريان:
يــارة موقــع فيزا لمعرفــة المزيــد مــن المعلومــات عــن مزايــا البطاقــة والشروط   يمكنــك ز

العلاــقة ذات  والأــحكام 

Definitions:  التعريفات:

•	 QAR: means the lawful Currency of State of Qatar. ريال قطري:  )رق( تعنى العملة الرسمية لدولة قطر . · 	

•	 ATM: means an Automated Teller Machine. الصراف تعني الصراف الآلي. · 	

•	 Card: means the Corporate HIMYAN Debit and Deposit Card issued to the Cardholder by 
AlRayan Bank.

ــة  ــان والممنوح ــك الري ــا بن ــة التي يصدره ــلشركات التجاري ــان ل ــة  همي ــعني بطاق ــة:  ت البطاق · 	
لحاــمل البطاــقة الــمعين ــمن قــبل العمــيل

•	 Card Account: means the records the Bank maintains to account for the value of claims 
associated with the Card.

ــات ذات  ــة المطالب ــاب قيم ــك لحس ــا البن ــظ به ــجلات التي يحتف ــعني الس ــة:  ي ــاب البطاق ·	 حس 	
الصــلة بالبطاــقة

•	 Cardholder: means the person or persons who have received the Card and are authorized 
by the Customer to use the Card as provided for in this Agreement. 

حامــل البطاقــة :علي الفــرد أو الأفــراد الذيــن   تســلموا البطاقــة والــمصرح لهــم باســتخدامها  · 	
يـة  هـذه الاتفاقـ فــي ـ يـه  صـوص علـ حـو المنـ يـل على النـ بـل العمـ مـن قـ ـ

•	 Customer: means the company which has signed the application forms related to this 
Agreement and for which AlRayan Bank is providing the Corporate HIMYAN Debit and 
Deposit Card Service.

العميــل  يــعنى الشركــة التي وقعــت الملحــق بهــذه الاتفاقيــة والتي يقــام مصرف الریــان  	· 	
بتقدــيم خدــمة بطاــقة  همــيان ــللشركات التجارــية

•	 Bank: means AlRayan Bank (Q.P.S.C) .)البنك:  يعني بنك الريان ش.م.ع.ق )بنك الريان · 	

•	 Account Statement: means the statement of the Account sent by the Bank showing all 
transaction details affected by the Cardholder.

كشــف الحســاب : البطاقــة يــعني كشــف حســاب البطاقــة المرســل مــن قبــل البنــك الي حامــل  · 	
يـل المـعـاملات التي ـقـام بـهـا حاـمـل البطاـقـة يـع وكاـفـة تفاصـ البطاـقـة موضـحـا جمـ

•	 Cash withdrawals:means any cash withdrawals obtained by the use of the Card, the card 
number or in any manner authorized by the Cardholder from an ATM or 

الســحب النقــدي:  يــعني أن عمليــة ســحب نقــدي تمــت باســتخدام البطاقــة أو برقــم البطاقــة  · 	
أو بــأي طريقــة مصرح بهــا مــن جهــاز الصراف الآلي أو عبر نقــاط البيــع يتــم خصمهــا مــن حســاب 

البطاـقـة

•	 Merchant/ Merchants: means any person, Shop, establishment, company or legal entity 
which accepts the Card.

تاجــر / تجــار: يــعنى أي شــخص أو محــل تجــاري أو هيئــه أو شركــة أو شــخصية اعتباريــة العمــل  · 	
قـة البطاـ

•	 PIN: means the Personal Identification Number set by the cardholder, using OTP issued 
by the bank, to enable the Cardholder to use the Card on the ATM or (POS) Point of Sale. 

•	 OTP: Means the  One Time Password sent on the card holders registered mobile in order 
to set PIN

الرقــم السري:  يــعني رقــم التعريــف الشــخصي الــذي يحــدده حامــل البطاقــة باســتخدام كلمــة  · 	
سـتخدام قـة اـ مـل البطاـ كـن حاـ عـن البنك,لتمـ صـادرة ـ ــدة )OTP( الـ ــرة واح ــرور لم الم

البطاقة في جهاز الصراف الآلى أو نقاط البيع. · 	
كلمــة المــرور لمــرة واحــدة: تــعني كلمــة المــرور لمــرة واحــدة التي يتــم إرســالها على الهاتــف  	· 	

ــخصي ــف الش ــم التعري ــط رق ــل ضب ــن أج ــة م ــاملي البطاق ــجل لح ــول المس المحم

•	 POS: means a Point of Sale where goods or services may be bought by use of the Card. 
نقاط البيع : تعنى النقاط التي يتم بها شراء البضائع أو الخدمات بواسطة استخدام البطاقة. 	· 	

•	 Transaction(s): means the purchase of goods and/or services and/or cash deposit and 
withdrawals made by the use of Card.

ــدي  ــحب النق ــات الس ــات و/أو عملي ــع و/أو الخدم ــعني شراء البضائ ــاملات: ت ــة/ المع المعامل · 	
التي ــمن خلال اــستخدام البطاــقة

Preamble: مقدمة :

1-	 Where the Customer wants to obtain the Card in order to be able to make debit and 
deposit Transactions, and where the bank agreed to issue the Customer the Card.

ــم  ــات خص ــراء عملي ــن إج ــن م ــي يتمك ــة لك ــول على البطاق ــل فــي الحص ــب العمي ــث يرغ حي 	-1
وإــيداع، وحــيث واــفق البــنك على مــنح العمــيل البطاــقة

2-	 The foregoing Definitions & this Preamble together with the terms and conditions 
indicated here-in-below constitute the Agreement “Agreement” between the Bank 
and the Customer and the associated Cardholder. By accepting or using the Card, 
the Customer and the associated Cardholder agrees to be bound by these terms and 
conditions in this Agreement.

2-	 تمثــل وتشــكل التعريفــات ســابقة الذكــر وهــذه المقدمــة بالإضافــة إلى الشروط والأحــكام 
الموضحــة أدنــاه الاتفاقيــة بين البنــك والعميــل وحامــل البطاقــة ذي العلاقــة. بمجــرد قبــول 
ــكام  ــة على الالتزام بالاح ــة ذي العلاق ــل البطاق ــل وحام ــق العمي ــة يواف ــتخدام البطاق أو إس

يـة هـذه الاتفاقـ حـة بـ والشروط الموضـ

3-	 Responsibilities and obligations of the cardholder indicated in this Agreement shall not 
affect or diminish in any way any other responsibilities or obligations signed by the 
Customer.

المســؤوليات والالتزامــات على عاتــق حامــل البطاقــة والــواردة فــي هــذه الاتفاقيــة لــن تؤثــر  	-3
او تقلــل بــأي شــكل على أي مســؤوليات او التزمــات أخــرى وقعـهـا العمـيـل

4-	 In this Agreement, unless the context otherwise requires, reference to singular shall 
include the plural and vice versa, and reference to any gender shall include all genders.

ــع  ــرد الجم ــة المف ــرد بصيغ ــارة التي ت ــياق – الاش ــص الس ــم يقت ــة – مال ــذه الاتفاقي فــي ه 	-4
والعكــس صحيــح، والإشــارة إلى أــحد الجــنسين تــشمل الجــنس الآــخر

1-	 Card Usage: 1-	 استخدام البطاقة 

1-1-	 The Cardholder should sign on the signature panel on the reverse of the Card 
immediately upon receipt of the Card.

–يجــب على حامــل البطاقــة التوقيــع فــي الخانــة الخاصــة بالتوقيــع التي توجــد خلــف  	1-1
للبطاــقة اــستلامه  ــفور  البطاــقة 

1-2-	 Any Transaction supported by electronic log or the imprint of the Card are presumed 
a genuine Transaction unless proven otherwise, irrespective of the signature being 
present    or not on the Transaction slip.

– تعــتبر أي معاملــة تســجل الكترونيــًاً أو توثــق ببصمــة البطاقــة معاملــة حقيقيــة مالــم  	2-1
يثبــت العكــس، بــغض النــظر ــعن وــجود التوقــيع على قــسيمة المعامــلة أم لا

1-3-	 The Cardholder acknowledges and agrees that the available balance in the Card 
Account is limited to the card limit / funds available to the Cardholder.

– يقــر حامــل البطاقــة ويوافــق على أن الرصيــد الائتمانــي المتوفــر فــي حســاب البطاقــة  	3-1
يــقتصر على ــحد البطاــقة / الأــموال المتوــفرة ــلدى حاــمل البطاــقة

1-4-	 The expiration date of the Card is identified on the front of the Card. -  يتم تحديد تاريخ انتهاء مدة البطاقة على الجهة الإمامية للبطاقة. 	4-1

1-5-	 The Card will remain the property of the Bank and must be surrendered upon 
demand. The Card is nontransferable and it may be canceled, repossessed or 
revoked at any time without prior notice.

– ســوف تبقــي وتظــل البطاقــة ملــكًاً للــمصرف، كمــا يجــب تســليمها عنــد الطلــب. تعــد  	5-1
هــذه البطاقــة غير قابلــة للتحويــل، كمــا إنــه يمكــن إلغائهــا أو استرداد ملكيتهــا أو ســحبها 

فــي أي وـتق دون إخـطـار مـسـبق

1-6-	 The Bank’s Business days are Sunday through Thursday, excluding Official holidays. – أيام العمل بالبنك من الأحد إلى الخميس باستثناء أيام العطلات الرسمية. 	6-1
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1-7-	 The Cardholder should read this Agreement carefully and keep it for future 
reference.

– يجــب على حامــل البطاقــة قــراءة هــذا الاتفــاق بعنايــة والاحتفــاظ بــه للجــوء إليــه فــي  	7-1
المــستقبل

1-8-	 The Bank is not responsible for any act of negligence or denial of any service by 
any Merchant or for damages arising as a result of malfunction of any ATMs, POS 
terminals or other electronic devices.

– لا يعــد البنــك مســؤول عــن أي إهمــال أو رفــض لأي خدمــة مــن قبــل أي تاجــر، كمــا لا  	8-1
يعــد البنــك مســؤول أيضــا عــن أي أضرار ناجمــة عــن تعطيــل أي مــن أجهــزة الصرف الآلي 

يـة هـزة الإلكترونـ مـن الأجـ ــا ـ ــع أو غيره ــاط البي أو نق

1-9-	 The safety and safekeeping of the Card and its related PIN is the sole responsibility 
of the Cardholder. Any Transaction performed on the ATM or where a PIN entry is 
necessary shall be deemed to be performed by the Cardholder himself.

ــؤولية  ــة مس ــة المعني ــاص بالبطاق ــم السري الخ ــة والرق ــامين البطاق ــة وت ــد سلام 1-9	 - تع
حامــل البطاقــة وحــده. أي معاملــة يتــم تنفيذهــا مــن خلال أجهــزة الصرف الآلي او حيثمــا 
يكــون فيهــا الرقــم السري مطلوبــًاً ســيتم اعتبارهــا عمليــة تمــت بواســطة حامــل البطاقــة 

نفـسـه

1-10-	 The Cardholder may use his / her Card to purchase or lease goods or services 
wherever HIMYAN Cards are accepted as long as the Cardholder does not exceed 
the available  balance on his / her Account.

– يمكــن لحامــل البطاقــة اســتخدام البطاقــة لشراء أولإســتئجار البضائــع أو الخدمــات  	10-1
ــد  ــاوز الح ــم يتج ــة ل ــل البطاق ــا أن حام ــه طالم ــة في ــول البطاق ــن قب ــكان يمك فــي أي م

ــفي الحــساب الائتماــني 

1-11-	 The Cardholder is to be aware that some Merchants do not allow Cardholders to 
conduct split Transactions where he would use the Card as partial payment for 
goods and services and pay the remainder of the balance with another form of legal 
tender.

ــاملي  ــمحوا لح ــن يس ــار ل ــض التج ــأن بع ــة ب ــون على دراي ــة أن يك ــل البطاق ــب على حام يج 	11-1
البطاقــات القيــام بمعــاملات مجزئــة عنــد اســتخدامهم البطاقــات كوســيلة للســداد 
ــقي القيــمة باــستخدام ــطرق دــفع آــخرى الجزــئي لقيــمة الــسلع أو الخدــمات ودــفع با

1-12-	 The Cardholder undertakes not to use the Card for purchase of goods or services 
that are against the principles of Islamic Shari’a (such as gambling, pornography, 
alcohol or other non-Shari’a compliant activities). If the Cardholder breaches this 
term the Bank shall be entitled to cancel the Card without prior notice and without 
any responsibility to the Bank.

يتعهــد حامــل البطاقــة بعــدم اســتخدام البطاقــة لشراء ســلع أو خدمــات مخالفــة لمبــادئ  	12-1
الشريعــة الإسلاميــة )مثــل المقامــرة، أو المــواد الإباحيــة، أو الكحــول، أو غيرهــا مــن 
الأنشــطة غير المتوافقــة مــع الشريعــة الإسلاميــة(. وفــي حالــة مخالفــة حامــل البطاقــة 
ــؤولية على  ــبق ودون أي مس ــعار مس ــة دون إش ــاء البطاق ــك إلغ ــق للبن ــد، يح ــذا البن له

نـك البـ

1-13-	 The Cardholder is not allowed to exceed the available balance, through an individual 
Transaction or a series of Transactions. Nevertheless, if a Transaction exceeds the 
balance of the funds available; the Cardholder shall remain fully liable to the Bank 
for the amount of the Transaction. 

-  لا يجــوز لحامــل البطاقــة تجــاوز الرصيــد المتوفــر، مــن خلال معاملــة فرديــة أو سلســلة  	13-1
مــن المعــاملات. ومــع ذلــك، إذا تجــاوزت المعاملــة رصيــد الأمــوال المتاحــة؛ يظــل حامــل 

لـة لـغ المعامـ نـك ـعـن مبـ البطاـقـة مـسـؤوًلاً بالكاـمـل أـمـام البـ

1-14-	 The Cardholder undertakes not to use the Card directly or indirectly for any illegal 
activities and/or for money laundering or financing of terrorism.

يتعهــد حامــل البطاقــة بأنــه لــن يســتخدم البطاقــة ســواء بطريــق مبــاشر أو غير مبــاشر فــي  	14-1
هـاب يـل الإرـ مـوال أو تموـ سـيل الأـ يـة و/ أو ـغ شـطة غير قانونـ أي أنـ

1-15-	 The Cardholder does not have the right to stop payment on any purchase or 
payment Transaction originated by use of his / her Card. The Cardholder may not 
make preauthorized regular payments from his/her Card Account. If the Cardholder 
authorizes a Transaction and then fails to make a purchase of that item as planned, 
the approval may result in a hold for that amount of funds for up to thirty (30) days.

ــة  ــة شراء أو معامل ــع فــي أي عملي ــن الدف ــف ع ــة التوق ــل البطاق ــق حام ــن ح ــس م لي 	15-1
ــات  ــام بعملي دفــع نشــأت عــن اســتخدامه للبطاقــة. قــد لا يســتطيع حامــل البطاقــة القي
ا مــن حســاب البطاقــة، فــي حالــة قيــام حامــل البطاقــة  دفــع منتظمــة مصرح بهــا مســبًقً
بمعاملــة ثــم أخفــق فــي شراء الســلعة كمــا هــو مخطــط لهــا، فــإن موافقتــه قــد تــؤدي 

ًاًم ــل إلى ثلاثين )۳۰( يوـ ــدة تص ــة لم ــة المالي ــذه القيم ــز له إلى حج

1-16-	 The Cardholder shall be responsible to inform the Bank for the source of funds for 
each cash deposit made along with all available supporting documentation.

ــم  ــداع نقــدي يت يكــون حامــل البطاقــة مســؤلا عــن إبلاغ البنــك بمصــدر الأمــوال لــكل إي 	16-1
إــجراؤه ــمع كل المــستندات الداعــمة المتاــحة

2-   Authorized Users: :المستخدمين المخولين 	-2

The Cardholder is responsible for all authorized Transactions initiated and fees incurred 
by use of his / her Card.  Any use of the Card or access to the Card number will be treated 
by the Bank as being made by the Cardholder as if the Cardholder has authorized such 
use and the Cardholder will be liable for all Transactions and fees incurred as a result 
of such use. The Cardholder is wholly responsible for the use of Card according to the 
terms and conditions of this Agreement. 

الــمصرح بهــا والرســوم  يعــد حامــل البطاقــة مســؤول عــن كافــة وجميــع المعــاملات 
المتكبــدة مــن خلال اســتخدام البطاقــة، أي اســتخدام للبطاقــة او دخــول برقــم البطاقــة 
ســوف يتــم اعتبــاره مــن قبــل البنــك على أنــه تــم مــن قبــل حامــل البطاقــة كمــا لــو أن حامــل 
ــؤول  ــة مس ــل البطاق ــون حام ــوف يك ــتخدام، وس ــذا الاس ــل ه ــمح بمث ــد أذن وس ــة ق البطاق
ــل  ــد حام ــتخدام. يُُع ــن الاس ــة م ــدة الناتج ــوم المتكب ــاملات والرس ــع المع ــة وجمي ــن كاف ع
ــكام وشروط  ــا لأح ــة وفق ــتخدام البطاق ــن اس ــة ع ــة وكامل ــؤولية تام ــؤول مس ــة مس البطاق

يـة هـذه الاتفاقـ ـ

3-   Loss, theft of Card  فقدان البطاقة او سرقتها 	-3

3-1-	 If the Card is lost or stolen or the Cardholder suspects any fraudulent or suspicious 
activity with regard to the Card, the Cardholder must immediately report the 
same to the Bank, its branches. The Bank will make a temporary stop without 
any responsibility on its part for such an action until the Bank gets a written 
confirmation of loss or theft from the Cardholder or its company.

ــطة  ــة فــي أي أنش ــل البطاق ــتباه حام ــة اش ــة أو فــي حال ــة البطاق ــد أو سرق ــة فق 3-١  فــي حال
مــزورة أو مشــبوهة فيمــا يخــص البطاقــة، يجــب علي حامــل البطاقــة فــورا ابلاغ البنــك أو أي 
مــن فروعــه  ، ســوف يقــوم البنــك بوقــف مؤقــت دون أي مســؤولية عليــه للقيــام بمثــل هــذا 
الإـجـراء إلى أن يحـصـل البـنـك علي تأكـيـد كتاـبـي ـمـن حاـمـل البطاـقـة   بفـقـد أو سرـقـة البطاـقـة

3-2-	 Without prejudice to the Customer’s responsibilities, the Cardholder shall remain 
liable and accountable for any Transactions prior to the Bank receiving the written 
confirmation indicated above.

ــت  ــة تم ــن أي معامل ــؤول ع ــة مس ــل البطاق ــون حام ــل، يك ــؤولية العمي 3-٢ دون الإخلال بمس
يـه أعلاه. شـار إلـ بـي المـ يـد الكتاـ نـك للتأكـ قـي البـ بـل تلـ قـ

3-3-	 Any charges levied for lost Cards that are paid by the Bank; like publishing a reward 
for capture, will be charged to the Cardholder and/or the Customer. The decision 
whether or not to publish a reward for Card recovery will be taken only by the Bank 
after evaluating the seriousness of the situation.

ــن  ــك ع ــل البن ــن قب ــة م ــوم مدفوع ــل أي رس ــة و/ أو العمي ــل البطاق ــل حام ــوف يتحم 3-3 س
ــة،  ــتعادة البطاق ــة على اس ــأة مالي ــن مكاف ــل الإعلان ع ــودة، مث ــة والمفق ــات الضائع البطاق
ــم  ــد تقيي ــا إلا بع ــدم نشره ــة أو ع ــتعادة البطاق ــأة على اس ــرار نشر مكاف ــك ق ــذ البن ــن يتخ ول

قـف طـورة الموـ خـ

3-4-	 If the Cardholder requests a replacement for a lost or stolen Card, the Bank may, at 
its absolute discretion issue a replacement. 

ــودة أو  ــة المفق ــن البطاق ــة ع ــة بديل ــول على بطاق ــة الحص ــل البطاق ــب حام ــة طل 3-٤ فــي حال
قـة هـذه البطاـ يـل لـ صـدار بدـ لـق إـ يـره المطـ قـا لتقدـ لـمصرف وفـ كـن لـ قـة، يمـ المسروـ

3-5-	 In the event that the lost or stolen Card is recovered, the Cardholder shall destroy 
or return it to the Bank without using it in any manner whatsoever, and advise the 
Bank in   writing that it has been recovered.

3-٥ فــي حالــة استرداد البطاقــة المفقــودة أو المسروقــة، يجــب على حامــل البطاقــة اتلافهــا أو 
ــك  ــه أيضــا إخطــار البن ــت، كمــا يجــب علي ــأي طريقــة كان اعادتهــا للــمصرف دون اســتخدامها ب

كتاـبـة بأـنـه ـتـم استرداد البطاـقـة
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4-   Personal Identification Number (PIN): رقم التعريف الشخصي )الرقم السري( : 	-4

4-1-	 The Bank will issue an OTP to the cardholder to set PIN for the Card to authenticate 
Transactions at ATMs and other PIN based terminals.

ــد رقــم  ــك بإصــدار كلمــة مــرور لمــرة واحــدة )OTP( لحامــل البطاقــة لتحدي 4-١  ســوف يقــوم البن
التعريــف الشــخصي )PIN( للبطاقــة لتوثيــق المعــاملات فــي ماكينــات الصرف الآلي وفــي نقــاط 

البـيـع القائـمـة علي الرـقـم السري

4-2- The Cardholder shall not disclose the PIN to any other party, and the Cardholder shall 
be fully responsible for any Transaction authenticated by the use of his/her PIN. 
Accordingly any PIN related Transaction shall be deemed to be performed by the 
Cardholder.

4-٢- يجــب على حامــل البطاقــة عــدم إفشــاء الرقــم السري لأي طــرف أخــر، كمــا يجــب أن يكــون 
ــق  ــن طري ــة ع ــاملات موثق ــن أي مع ــة ع ــة وكلي ــؤولية تام ــؤول مس ــة مس ــل البطاق حام
اســتخدام الرقــم السري، وفقــا لذلــك ســيتم اعتبــار أي معــاملات تمــت بالرقــم السري على انهــا 

أجرـتي ـمـن قـبـل حاـمـل البطاـقـة

5-    Disputes on Transactions: 5-	 النزاعات المتعلقة بالمعاملات

5-1-	 The entries in the Card Statement shall be presumed to be correct unless the 
Cardholder objects to the entries within a period of 30 days from the date of the 
Account Statement and proves them to be incorrect.

5-١  تكــون القيــود المقيــدة على كشــف حســاب البطاقــة صحيحــة مالــم يــعترض حامــل البطاقــة 
على القيــود المقيــدة خلال ٣٠ يوـًاًم ـمـن تارـيـخ كـشـف حـسـاب البطاـقـة وإثـبـات ـعـدم صحتـهـا

5-2-	 If the Cardholder objects to an entry, the Bank will initiate an investigation and 
advise the Cardholder with the outcome. The Customer and/or the Cardholder shall 
bear the fee of the investigation in question.

5-٢ فــي حالــة اعتراض حامــل البطاقــة على أي مــن البيانــات المقيــدة، ســوف يقــوم البنــك 
ــل  ــب أن يتحم ــق، يج ــة التحقي ــة بنتيج ــل البطاق ــم إبلاغ حام ــن ث ــق وم ــالشروع فــي التحقي ب

العمــيل و / أو حاــمل البطاــقة رــسوم ذــلك التحقــيق

5-3-	 The Bank is not liable to investigate any Transaction not reported to the Bank by the 
Cardholder within the time frame mentioned in 6.1 above.

5-٣ لا يعــد البنــك مســؤولا عــن التحقيــق فــي أي مــن المعــاملات التي لــم يقــم حامــل البطاقــة 
بإخطــار وإبلاغ البنــك بهــا فــي غضــون الإطــار الــزمني المذكــور أعلاه فــي البنــد ٦-١.

5-4-	 If the Cardholder is entitled to a refund for any reason for goods or services obtained 
with the Card, the Cardholder agrees to accept credits to the Card for such refunds 
and agrees to the refund policy of that Merchant.

ــا  ــول عليه ــم الحص ــات التي ت ــع والخدم ــة البضائ ــة استرداد قيم ــل البطاق ــق لحام 5-٤ إذا كان يح
ــن  ــة ع ــدة فــي البطاق ــول الأرص ــة على قب ــل البطاق ــق حام ــبب كان، يواف ــة لأي س بالبطاق

جـر لـك التاـ صـة بذـ سـة الاسترداد الخاـ فـق على سياـ لـغ ويواـ هـذا المباـ ـ

5-5-	 In case of errors or questions about the Cardholder electronic Transactions, the 
Cardholder must call the Customer Service Call Centre if the Cardholder thinks that 
his / her statement or receipt is wrong or if he needs more information about a 
Transaction listed on the statement or receipt. In this case the Cardholder shall 
provide the Call Centre with all particulars relating to the transaction in question.

ــل  ــة بحام ــة الخاص ــاملات الإلكتروني ــأن المع ــارات بش ــاء أو واستفس ــدوث أخط ــة ح 5-٥ فــي حال
ــة  ــملاء فــي حال ــة الع ــالات خدم ــز اتص ــال بمرك ــة الاتص ــل البطاق ــب على حام ــة، يج البطاق
اعتقــاد حامــل البطاقــة بــأن كشــف حســاب البطاقــة أو الفاتــورة الخاصــة بالبطاقــة غير 
صحيحــة، أو إذا كان حامــل البطاقــة فــي حاجــة إلى مزيــد مــن المعلومــات بشــأن المعــاملات 
المدرجــة فــي كشــف الحســاب أو الفاتــورة فــي هــذه الحالــة يجــب على حامــل البطاقــة تزويــد 
مركــز الاتصــال بجميــع المعلومــات والتفاصيــل المتعلقــة بالمعــاملات الجــاري الاستفســار 

عنـهـا

6-   Receipts: الفواتير : 	-6

6-1-	 The Cardholder shall make sure that he/she gets a receipt at the time he makes a 
Transaction using his / her Card.

6-١  يجب على حامل البطاقة التأكد من أنه حصل علي فاتورة وقت قيامه بمعاملات باستخدام 
البطاقة.

6-2-	 The Cardholder agrees and undertakes to retain, verify, and reconcile his / her 
transactions and receipts.

6-2 يوافق حامل البطاقة ويتعهد بالاحتفاظ والتحقق من فواتيره وتسوية معاملاته.

7-   Card Account Balance/Periodic Statements: رصيد حساب البطاقة / كشوف الحساب الدورية: 	-7

7-1-	 The Cardholder is responsible for keeping track of his / her Card Account available 
balance. Merchants generally will not be able to determine his / her available balance. 
It’s important for the Cardholder to know his / her available balance before making 
any Transaction.

7-١ بعــد حامــل البطاقــة مســؤوًلاً عــن تتبــع الرصيــد المتوفــر فــي حســاب البطاقــة لــن يكــون التجــار 
بشــكل عــام قادريــن على تحديــد الرصيــد المتوفــر فــي البطاقــة. مــن الضروري لحامــل البطاقــة 

فــي أي مـعـاملات معرـفـة رصـيـده المتوـفـر بالبطاـقـة قـبـل الدـخـول 

7-2-	 The Cardholder will be able to enquire about his / her Card’s Account movement. But 
the Cardholder will not automatically receive paper statements and will be provided 
on - demand through his / her designated department / employee of the Customer.

7-٢ ســوف يكــون حامــل البطاقــة قــادرًاً على الاســتعلام عــن حركــة حســاب البطاقــة، ولكــن لــن 
يتمكــن حامــل البطاقــة مــن اســتلام كشــوف حســاب ورقيــة تلقائيــًاً، لكــن يتــم تقديمهــا عنــد 

الطلــب مــن خلال ادارة العميــل أو الموـظـف المخـتـص ـلـدى العمـيـل

7-3-	 If the Cardholder does not recognize a Transaction and wishes to receive a copy of the 
Transaction record, the Bank will arrange to provide such copy in accordance with the 
HIMYAN/NAPS Rules and Regulations and the Customer and/or the Cardholder will 
bear the charges relating to providing such copies.

7-3 فــي حالــة لــم يتمكــن حامــل البطاقــة مــن التعــرف على معاملــة مــا، لديــه رغبــة فــي الحصــول 
علي نســخة مــن ســجل المعاملــة ، ســوف يقــوم البنــك بعمــل ترتيبــات لتقديــم هــذه النســخة 
ــل و / أو  ــل العمي ــوف يتحم ــس وس ــح  هميان/ناب ــد واللوائ ــا للقواع ــة وفق ــل البطاق لحام

حاـمـل البطاـقـة التكالـيـف ذات الصـلـة بتقدـيـم مـثـل ـهـذه النـسـخ

8-   Confidentiality: السرية: 	-8

8-1-	 The Bank may disclose information to third parties about the Card or the Transactions 
made on the Card in the situations which shall include but not be limited to:

ــام  ــم إجراؤهــا والقي 8-١ يمكــن للــمصرف إفشــاء معلومــات عــن البطاقــة أو المعــاملات التي ت
ــال لا  ــبيل المث ــن على س ــالات والتي تتضم ــر فــي ح ــرف أخ ــة لط ــذه البطاق ــتخدام ه ــا باس به

اـلـحصر

8-1-1-Where it is necessary for completing Transactions. 8-۱-۱ عندما يكون ذلك ضروريا لإتمام المعاملات.

8-1-2-In order to verify the existence and condition of the Card for a third party, such as 
Merchant.

8-۱-2 من أجل تحقق طرف ثالث مثل التاجر من وجود وحالة البطاقة.

8-1-3-In order to comply with government agency, court order, or other legal reporting 
requirements.

ــات  ــن متطلب ــا م ــة أو غيره ــر محكم ــة أو أم ــة حكومي ــات جه ــال لمتطلب ــل الامتث ــن أج 8-۱-3 م
القانونــية الإبلاغ 

ــات أو  ــي الخدم ــه أو مقدم ــة ل ــروع التابع ــابات أو الف ــي الحس ــك أو مراجع ــي البن 8-1-4- لموظف
المـحـامين حـسـب الحاـجـة

9-	 The Bank’s Liability: مسؤولية البنك: 	-9

9-1-	 The Bank shall not be liable, for any damages or loss which resulting from any of the 
following instances:

9-١  لا يعد البنك مسؤوًلاً عن أي أضرار أو خسائر في الحالات التالية:

9-1-1-If through no fault of the Bank’s, the Cardholder does not have enough funds 
available in the Card to complete the Transaction.

9-١-١  إذا لم يكن لحامل البطاقة رصيد متوفر في البطاقة لإتمام العملية، دون أن يكون ذلك ناجم 
عن خطأ من البنك.

9-1-2-If there is a hold or the funds are subject to legal process or other encumbrance 
restricting their use.

ــن  ــا م ــة أو لغيره ــراءات قانوني ــة لإج ــوال خاضع ــزة أو أن الأم ــوال محتج ــاك أم 9-١-٢ إذا كان هن
مـوال هـذه الأـ سـتخدام ـ عـوق اـ قـل وتـ ئـق التي تعرـ العواـ
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9-1-3-If a Merchant refuses to accept the Card. 9 -1 -3 عند رفض التاجر لقبول البطاقة.

9-1-4-If an electronic device where the Cardholder is making a transaction does not 
operate properly.

ــة لا  ــة التجاري ــراء المعامل ــة بإج ــل البطاق ــه حام ــوم في ــذي يق ــكان ال ــاز بالم 9-١-٤ إذا كان الجه
ئـم شـكل ملاـ مـل بـ يعـ

9-1-5-If access to the Card has been blocked after it has been reported that the Card has 
either been lost or stolen.

9-١-٥ إذا كان الوصول الى البطاقة قد تم تعطيله بعد الإبلاغ بفقد أو سرقة البطاقة.

9-1-6-	 If Bank has reason to believe the requested Transaction is unauthorized; 9-١-٦ إذا كان البنك لديه سبب للاعتقاد بأن المعاملة المطلوبة غير مسموح بها.

9-1-7-	 If circumstances beyond the Bank’s control (such as fire, flood, or computer or 
communication failure) prevent the completion of the Transaction.

9-١-٧ إذا كان هنــاك ظــروف خــارج ســيطرة البنــك )مثــل الحرائــق، أو الفيضانــات، أو إخفــاق الحاســب 
الآلي، أو الاتـصـالات( تمـنـع وتعرـقـل إتـمـام المعاملة

9-1-8-	 In the cases as mentioned in 15-2 herein below. 9-١-8 في الحالات المشار اليها في البند ١٥-٢ ادناه.

9-1-9-	 Any other exception stated in this Agreement. In all events and circumstances 
the Bank’s liability under this Agreement shall not exceed the amount of the 
Transaction in question

9-١-9  أي اســتثناءات أخــري منصــوص عليهــا فــي هــذا الاتفاقيــة. فــي جميــع الأحــوال والظــروف، 
فــان مســؤولية البنــك بموجــب هــذا الاتفاقيــة لا تتجــاوز قيمــة المعاملــة التي يتــم اســتخدام 

البطاـقـة فيـهـا

10-	 The Cardholder’s Liability for Unauthorized Transactions: 10-  مسؤولية حامل البطاقة عن المعاملات غير المصرح / مسموح بها:

10-1-	If the Cardholder fails to notify the Bank about the stolen or lost Card in the manner 
and time indicated in this Terms & Conditions, the Cardholder shall be liable for 
any unauthorized HIMYAN transaction on Card. The Cardholder acknowledges and 
undertakes that any losssustained by him shall be at the cost and expense of the 
Cardholder.

10-١  إذا أخفــق حامــل البطاقــة فــي إبلاغ البنــك بسرقــة أو فقــد البطاقــة بالطريقــة والوقــت 
ــاملات غير  ــن أي مع ــؤولية ع ــة مس ــل البطاق ــتبر حام ــة، يع ــذه الاتفاقي ــن فــي ه المحددي
مســموح بهــا تتــم باســتخدام حســاب البطاقــة. يقــر ويتعهــد حامــل البطاقــة بــأن أي خســائر 

صـة تـه الخاـ سـابه ونفقـ كـون على حـ قـة تـ مـل البطاـ هـا حاـ يتكبدـ

10-2-	The Bank may amend or change the terms and conditions of this Agreement at any 
time. The Customer will be notified through the Bank website or via his registred 
mobile number or at his / her last address Known to the Bank with any change 
madetherein. However, if the change is made for security purposes, the Bank can 
implement such change without prior notice to the Customer.

ــم  ــوف يت ــت. س ــة فــي أي وق ــذا الاتفاقي ــود ه ــيير شروط وبن ــل أو تغ ــمصرف تعدي ــن لل 10-2 يمك
إخطــار العميــل فــي عنوانــه الأخير المعــروف لــدى البنــك بــأي تــغيرات تــم عملهــا بهــذا 
الاتفاقيــة، ومــع ذلــك، إذا تــم عمــل هــذه التــغيرات لأغــراض أمنيــة، يمكــن للــمصرف تطبيــق 

يـل سـبق للعمـ طـار مـ سـال إخـ غـيير دون إرـ هـذا التـ ـ

10-3-	The Bank has the right to cancel, withdraw or suspend fully or partly or restrict use 
of the Card at any time without any notice and/or advice to the Cardholder.

10- 3 يحــق للــمصرف إلغــاء أو ســحب أو وقــف أو تقيــد اســتخدام البطاقــة بشــكل كلي أو جزئــي 
فــي أي وـتق دون أي إـشـعار أو مـشـورة حاـمـل البطاـقـة

10-4-	The Cardholder may request the cancellation of the Card anytime in writing. The 
Cardholder will be released of all liability pertaining to the Card Account 45 days 
after the cancellation of all Cards and confirmation that there are no Transactions 
or dues outstanding. Suchcancelation will not affect any of the Bank’s rights or 
obligations arising under this Agreement prior to the said termination.

ــرف  ــم إخلاء ط ــوف يت ــت، س ــة فــي أي وق ــة كتاب ــاء البطاق ــب إلغ ــة طل ــل البطاق ــق لحام 10-٤ يح
ــدة  ــرور م ــد م ــة بع ــاب البطاق ــق بحس ــؤوليات التي تتعل ــة المس ــن كاف ــة م ــل البطاق حام
ــغ  ــاملات أو مبال ــد مع ــه لا يوج ــد على أن ــات والتأكي ــة البطاق ــاء كاف ــخ إلغ ــن تاري ــوم م ٤٥ ي
مســتحقة. لــن يؤثــر الغــاء البطاقــة على أي مــن حقــوق أو التزامــات البنــك الناشــئة بموجــب 

كـور هـاء المذـ بـل الإنـ يـة قـ هـذا الاتفاقـ ـ

11-	 General Terms and Conditions: أحكام وشروط عامة : 	-11

11-1-	Use of the Card is subject to all applicable rules and customs of any clearing house 
or other association involved in Transactions. The Bank does not waive its rights by 
delaying or failing to exercise them at any time. If any provision of this Agreement 
shall be determined to be invalidor unenforceable under any rule, law, or regulation 
of any governmental agency, the validity or enforceability of any other provision of 
this Agreement shall not be affected.

11-١  يخضــع اســتخدام البطاقــة لجميــع القواعــد والأعــراف المعمــول بهــا لــدى كل غــرف 
المقاصــة أو الجهــات ذات العلاقــة بالمعاملــة، التــأخير أو عــدم إكمــال البنــك فــي تنفيــذ هــذه 
القواعــد فــي أي وقــت لا يعــد تنــازًلاً عــن حقوقــه عنــد تحديــد أي مــن شروط هــذا الاتفــاق 
على انــه غير صحيــح أو غير معمــول بــه بموجــب أي قواعــد أو قــوانين أو لوائــح خاصــة بــأي 

ــان أي شرط أخــر بهــذا الاتفاقيــة. ــر علي صحــة أو سري ــن يؤث ــة ل جهــة حكومي

11-2-	These terms and conditions shall be governed by the laws of Qatar and HIMYAN 
Regulations save to the extent they do not conflict with the principles and rules of 
the Islamic Shari’a, as determined by the Shari’a Supervisory Board of the Bank. 
In case of any conflict between the said laws and regulations, the ruling of the 
principles of Islamic Shari’a shall prevail. The parties hereby submit to the exclusive 
jurisdiction of Qatari courts for any proceedings or dispute arising out of or in 
connection with this Agreement.

ــكام والشروط لقــوانين دولــة قطــر ولوائــح هميــان طالمــا أنهــا لا تتعــارض  11-٢ تخضــع هــذه الأ
مــع مبــادئ وقواعــد الشريعــة الإسلاميــة على النحــو المحــدد مــن قبــل هيئــة الرقابــة 
ــح المذكــورة،  ــة حــدوث تضــارب أو تعــارض بين القــوانين واللوائ ــة للــمصرف. فــي حال الشرعي
يجــب الاعتــداد بقواعــد الشريعــة الإسلاميــة، فــي حالــة نشــوب أي نزاعــات أو دعــاوي تنشــاء 
يـة الاختـصـاص اـلـحصري بالنـظـر فيـهـا يـة يـكـون للمحاـكـم القطرـ لـة بـهـذا الاتفاقـ ـعـن أو ذات صـ

11-3-	This Agreement is issued in Arabic and English versions and in case of any 
contradiction between the two versions the Arabic version shall prevail.

11-٣ تــم صياغــة هــذا الاتفــاق مــن نســختين أحدهمــا باللغــة العربيــة والأخــرى باللغــة الانجليزيــة، 
فــي حاـلـة ـحـدوث أي تناـقـض أو تـضـارب بين النـسـختين يـتـم اعتـمـاد النـسـخة العربـيـة

12-	 Enrollment with Qatar Airways Privilege Club: ١٢-  التسجيل في نادي الامتياز التابع للخطوط الجوية القطرية:

12-1-	Applicants of the Himyan Card must be a Qatar Airways Privilege Club member in 
order to qualify to apply for the card.

ــع  ــاز التاب ــادي الامتي ــوًاً فــي ن ــان عض ــة همي ــول على بطاق ــدم للحص ــون المتق ــب أن يك ١٢-١  يج
قـة يـم على البطاـ مـؤهًلاً للتقدـ كـون ـ يـاز( ليـ نـادي الامتـ يـة )ـ يـة القطرـ طـوط الجوـ للخـ

12-2-	If the applicant is not an existing Qatar Airways Privilege Club member, the issuing 
bank will automatically enroll the applicant on their behalf.

١٢-2 إذا لــم يكــن المتقــدم عضــوًاً فــي نــادي الامتيــاز، فســيتولى البنــك المُُصــدر تســجيل المتقــدم 
بالنياـًةًب عـنـه تلقائـًاًي

12-3-	Qatar Airways Privilege Club will send an invitation email to the applicant to 
complete his/her enrollment and to accept the Privilege Club Terms & Conditions to 
complete the member profile.

١٢- 3 سيرســل نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة القطريــة رســالة دعــوة بالبريــد الإلكترونــي 
ــتكمال  ــاز لاس ــادي الامتي ــكام ن ــول شروط وأح ــجيل وقب ــة التس ــام عملي ــدم لإتم إلى المتق

يـة لـف العضوـ مـ

12-4-	By signing up for the Himyan Card, the customer accepts all the Terms & Conditions 
of Qatar Airways Privilege Club.

٢١-٤ مــن خلال التســجيل للحصــول على بطاقــة هميــان، فــإن العميــل يوافــق على جميــع شروط 
وأحــكام نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة القطريــة

12-5-	The customer consents to the participating banks to share personal data such 
as name, date of birth, email id & mobile number with Qatar Airways Privilege 
Club. Such data shall be used by Qatar Airways Privilege Club to send marketing 
communication related to Himyan Card and Qatar Airways Privilege Club program 
offers from time to time.

١٢-٥ يوافــق العميــل على أن تقــوم البنــوك المشــاركة بمشــاركة بياناتــه الشــخصية مثــل الاســم، 
تاريــخ المــيلاد، البريــد الإلكترونــي ورقــم الهاتــف الجــوال مــع نــادي الامتيــاز، والتي ستســتخدم 
مــن قبــل نــادي الامتيــاز لإرســال المــراسلات التســويقية المتعلقــة بمنتــج هميــان وعــروض 

برناـمـج ـنـادي الامتـيـاز ـمـن وـتق لآـخـر
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12-6-	By opting for a Himyan card, the customer agrees that the card will be automatically 
linked with Qatar Airways Privilege Club “Card Linked Offers”.

١٢-٦  ســيتم ربــط العميــل تلقائيــًاً ببرنامــج العــروض المرتبطــة بالبطاقــات المضافــة لحســاب 
العضويــة التابــع لبرنامــج نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة القطريــة اثنــاء عمليــة 

التــسجيل

12-7-	The customer agrees and authorizes Qatar Airways Privilege Club to monitor the 
linked card transactions in order to identify qualifying transactions via its third-party 
service provider in facilitation of the rewards provided through “Card Linked Offers”.

١٢-٧  يوافــق العميــل ويخــول نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة القطريــة على مراقبــة 
معــاملات البطاقــة المرتبطــة مــن أجــل تحديــد المعــاملات المؤهلــة، وذلــك مــن خلال مــزود 
خدمــة طــرف ثالــث لتســهيل المكافــآت المقدمــة مــن خلال "العــروض المرتبطــة بالبطاقــة 

يـة " سـاب العضوـ فـة لحـ المضاـ

12-8-	“Card Linked Offers” allows customers to earn additional Avios from merchants with 
whom Qatar Airways Privilege Club establishes partnerships with. 

١٢-٧  يتيــح برنامــج عــروض البطاقــات المضافــة للعــملاء بكســب نقــاط أفيــوس إضافيــة مــن التجــار 
مـن وـتق لآـخـر نـادي الامتـيـاز التاـبـع للخـطـوط الجوـيـة القطرـيـة ـ الذـيـن يرتـبـط بـهـم ـ

12-9-	If the customer wishes to unlink from “Card Linked Offers”, he/ she may manually 
delink the card by logging in to their Qatar Airways Privilege Club account and 
visiting the manage my payment cards section.

ــه  ــل فــي إلغــاء التســجيل مــن برنامــج “عــروض البطاقــات المضافــة”، يمكن ١٢-٩  إذا رغــب العمي
ــاز التابــع  ــادي الامتي إزالــة ربــط البطاقــة عبر تســجيل الدخــول إلى حســابه فــي حســابه لــدى ن

بـي يـارة قـسـم إدارة بطاـقـات الدـفـع الخاـصـة ـ ـ يـة وز يـة القطرـ للخـطـوط الجوـ

13-	 Customer Value Proposition and Applicability ١٣-  القيمة التي سيحققها البرنامج للعملاء ومعايير تطبيقه

13-1-	Customers will earn 1 Avios on every QAR 8 spent on the Himyan Card for all 
consumer spends.

١٣-١  يكســب العــملاء 1 نقطــة أفيــوس عــن كل 8 ريــالات قطريــة يتــم انفاقهــا باســتخدام بطاقــة 
فــي جمـيـع مـعـاملات المـسـتهلك همـيـان 

13-2-	Customers will earn additional Avios for spending at merchants that are participating 
in the Qatar Airways “Card Linked Offers”.

ــج  ــن برنام ــن ضم ــار مُُحددي ــن تج ــد الشراء م ــة عن ــوس إضافي ــاط أفي ــملاء نق ــب الع ١٣-2  يكس
يـاز. نـادي الامتـ بـع لـ فـة التاـ قـات المضاـ عـروض البطاـ ـ

13-3-	The list of ”Card Linked Offers” qualifying merchants in Qatar & other earning details 
can be found here, and Qatar Airways Privilege Club will remove/add participating 
merchants from time to time.

ــذا  ــتخدام ه ــة باس ــات المضاف ــروض البطاق ــج ع ــة شركاء برنام ــوع إلى قائم ــن الرج ١٣- 3  يمك
ــار  ــة التج ــة بإزالة/إضاف ــة القطري ــوط الجوي ــع للخط ــاز التاب ــادي الامتي ــيقوم ن ــا س ــط، كم الراب

خـر تق لآـ مـن وـ شـاركين ـ المـ

13-4-	To qualify for additional Avios through merchants participating in “Card Linked 
Offers”, the minimum spend that is set by Qatar Airways Privilege Club will apply 
depending on the agreement that Qatar Airways has with the merchants.

ــج  ــاركين فــي برنام ــار المش ــن خلال التج ــة م ــوس إضافي ــاط أفي ــول على نق ــل للحص ١٣-٤  للتأه
"عــروض البطاقــة المضافــة"، ســيتم تطبيــق الحــد الأدنــى للإنفــاق الــذي يحــدده نــادي 
الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة القطريــة، وذلــك بحســب الاتفــاق الــمبرم بين الخطــوط 

الجوــية القطرــية والتــجار

13-5-	The minimum transaction value shall be QAR 8. ١٣-٥  الحد الأدنى لقيمة المعاملة هو 8 ريالات قطرية.

13-6-	There shall be no maximum cap on Avios earning (i.e., no restriction on earning Avios 
for a transaction or particular period).

١٣-٦  لا يوجــد حــد أقصى لكســب نقــاط أفيــوس )أي لا توجــد قيــود على كســب نقــاط أفيــوس عــن 
المعامـلـة الواـحـدة أو خلال فترة زمنـيـة معينة(

13-7-	All consumer transaction shall qualify for earning Avios except cash withdrawals, 
balance transfers, fees, profits charges, and any other transactions deemed 
ineligible by Qatar Airways Privilege Club.

١٣-٧ جميــع معــاملات المســتهلك مؤهلــة لكســب نقــاط أفيــوس، ماعــدا عمليــات الســحوبات، 
ــل  ــن قب ــة م ــرى غير مؤهل ــات أخ ــاح  واي عملي ــولات / أرب ــوم، الفوائدالعم ــويلات، الرس التح

يـة يـة القطرـ بـع للخـطـوط الجوـ يـاز التاـ نـادي الامتـ ـ

13-8-	A member can hold more than one type of Himyan card (i.e., Prepaid, Debit) with 
multiple participating banks.

١٣-٨ يمكــن للعضــو الاحتفــاظ بــأكثر مــن نــوع واحــد مــن بطاقــات هميــان )مثــل: بطاقــة مســبقة 
الدـفـع وبطاـقـة الخـصـم( ـمـع ـعـدة بـنـوك مـشـاركة

13-9-	Himyan Card can only be used within the State of Qatar i.e., transactions outside 
State of Qatar shall not earn Avios unless the territory is further extended by the 
State of Qatar or unless otherwise notified by Qatar Airways Privilege Club or the 
Participating Banks.

	 For spends on supplementary or primary card by a family member, the main member 
will earn Avios as per the family program rules of Qatar Airways Privilege Club.

١٣-٩ لا يمكــن اســتخدام بطاقــات هميــان إلا داخــل دولــة قطــر، أي أن المعــاملات التي تتــم خــارج 
دولــة قطــر لا تؤهــل لكســب نقــاط أفيــوس مــا لــم يتــم توســيع النطــاق الجغرافــي لاســتخدام 
البطاقــات مــن قبــل دولــة قطــر أو مــا لــم يتــم إخطــار العميــل مــن قبــل نــادي الامتيــاز التابــع 

للخـطـوط الجوـيـة القطرـيـة أو البـنـوك المـشـاركة ـبـخلاف ذـلـك

بالنســبة للمصــارف التي تتــم على البطاقــات الإضافيــة أو الرئيســية مــن قبــل أحــد أفــراد  	
ــج  ــد برنام ــًاً لقواع ــيسي وفق ــو الرئ ــاب العض ــتُُضاف لحس ــوس س ــاط أفي ــإن نق ــة، ف العائل

عضوــية أــفراد العائــلة الــخاص بــنادي الامتــياز

14-	 Member Servicing خدمة الأعضاء 	-١٤

14-1-	Customers will be eligible to earn Avios for all consumer spends on Himyan 
Prepaid/Debit cards within 5 business days from the day of spend and subject to 
confirmation and applicable program rules.

ــات  ــم على بطاق ــع نفقاته ــل جمي ــوس مقاب ــاط أفي ــب نق ــلين لكس ــملاء مؤه ــيكون الع ١٤-١  س
هميــان مســبقة الدفــع وبطاقــات الخصــم فــي خلال 5 أيــام عمــل مــن تاريــخ الإنفــاق، 

هـا مـول بـ مـج المعـ عـد البرناـ يـد وقواـ ضـع لتأكـ وتخـ

14-2-	Customers will be credited with the additional Avios through spending at qualifying 
“Card Linked Offers” merchants within a period of between 1 day and 180 days 
depending on the merchant’s return policy.

ــدى التجــار المؤهــلين فــي  ــد الإنفــاق ل ــة للعــملاء عن ــوس الإضافي ــداع نقــاط أفي ١٤-٢  ســيتم إي
ــا،  ــوم واحــد إلى 180 يوًمً برنامــج عــروض البطاقــات المضافــة فــي خلال فترة تتراوح مــا بين ي

حســب سياســة الإرجــاع الخاصــة بــكل تاجــر.

14-3-	If the Avios are not reflected in the customer’s Qatar Airways Privilege Club account, 
the customer must check with the respective participating bank which have issued 
the prepaid/ debit card.

١٤-٣  إذا لــم تظهــر نقــاط أفيــوس فــي حســاب العميــل فــي نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة 
القطريــة، فيجــب على العميــل أن يراجــع البنــك المشــارك المصــدر لبطاقــة الخصــم/ البطاقــة 

المـسـبقة الدـفـع

14-3-	If the additional Avios through “Card Linked Offers” are not reflected in the 
customers Qatar Airways Privilege Club account, the customer can claim missing 
Avios by visiting the “Card Linked Offers” claim page and submitting transaction 
details within a period of 180 days from the date of transaction.

ــة  ــة بإضاف ــروض المرتبط ــن خلال "الع ــبة م ــوس المكتس ــاط أفي ــس نق ــم تنعك ــال ل ١٤-٣  فــي ح
البطاقــة" فــي حســاب نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة القطريــة، يمكــن للعميــل 
يــارة صفحــة المطالبــة "العــروض المرتبطــة  المطالبــة بنقــاط أفيــوس المفقــودة مــن خلال ز
ــا مــن تاريــخ  بإضافــة البطاقــة" وتقديــم تفاصيــل المعاملــة خلال فترة لا تتجــاوز 180 يوًمً

لـة المعامـ
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15-	 Warranties, Liabilities and Disclaimers: الضمانات والخصومات وإخلاء المسؤولية 	-١٥

15-1-	The Cardholder understands, undertakes and accepts that it is strictly forbidden to 
make use of the Card service in order to pay for illegal material as well as illegal 
downloads or any other goods and services infringing intellectual property rights of 
a third party and/or any illegal purpose or criminal activity of any nature including 
activities to launder money or to finance terrorism as defined by governing law of 
the State of Qatar, The Cardholder undertakes not to use the Card for purchase of 
goods or services that are against the principles of Islamic Shari’a (such as gambling, 
pornography, alcohol or other non-Shari’a compliant activities). If the Cardholder 
breaches this term the Bank shall be entitled to cancel the Card without prior notice 
and without any responsibility to the Bank.

ــًاً اســتخدام البطاقــة فــي  ــع منعــا بات ــه يمن ــدرك حامــل البطاقــة ويتعهــد ويوافــق على أن ١٥-١  ي
دفــع قيمــة / شراء مــواد غير مســموح بهــا قانونيــًاً وكذلــك تحميــل مــواد مخالفــة مــن على 
الانترنــت أو اســتخدامها فــي الســلع أو الخدمــات الأخــرى التي تمثــل تعــد على حقــوق الملكيــة 
الفكريــة للــغير و / أو اســتخدامها فــي أغــراض غير قانونيــة أو أنشــطة إجراميــة مــن أي نــوع 
ــطة  ــدد بواس ــو المح ــاب علي النح ــل الإره ــوال أو تموي ــيل الأم ــطة غس ــك أنش ــا فــي ذل بم
القانــون دولــة قطــر، يتعهــد حامــل البطاقــة بعــدم اســتخدام البطاقــة لشراء ســلع أو خدمــات 
ــول أو  ــة أو الكح ــواد الإباحي ــرة أو الم ــل المقام ــة )مث ــة الإسلامي ــادئ الشريع ــة لمب مخالف
غيرهــا مــن الأنشــطة غير المتوافقــة مــع الشريعــة الإسلاميــة(. وفــي حالــة مخالفــة حامــل 
ــؤولية  ــبق ودون أي مس ــعار مس ــة دون إش ــاء البطاق ــك إلغ ــق للبن ــد، يح ــذا البن ــة له البطاق

على البـنـك

15-2-	The Bank reserves the right to apply at its sole discretion prevention and detection 
procedures and suspend accounts or refuse the execution of Transactions if there 
are reasonable grounds to suspect that the Card is being or may be used for illegal 
purposes. The Bank shall also have the right, but not the obligation, to temporary 
block the Card’s if the Bank does not receive a response within a reasonable time 
regarding SMSs followed by telephone calls to the Cardholder to confirm specific 
transaction(s), the Bank shall then have the right to temporary block the Card which 
will immediately be reactivated on the Cardholder’s request.

ــف  ــابات أو وق ــاف الحس ــق وايق ــة أو التدقي ــراءات وقائي ــق إج ــق فــي تطبي ــمصرف الح ١٥-٢ لل
تنفيــذ المعــاملات وذلــك إذا كانــت هنــاك أســباب معقولــة للشــك فــي أن حســاب البطاقــة 
يتــم اســتخدامه أو قــد يســتخدم فــي أغــراض غير مشروعــة، كمــا يكــون للــمصرف ايضــًاً الحــق، 
ولكــن ليــس ملزمــا، لايقــاف البطاقــة مؤقتــا إذا قــام البنــك بالاتصــال بحامــل البطاقــة بعــد 
ــم يســتجيب  ــد بعــض المعــاملات الصــادرة مــن البطاقــة ول ــة لتأكي إرســال عــدة رســائل نصي
حامــل البطاقــة للــمصرف الحــق حينهــا فــي ايقــاف البطاقــة بصــورة مؤقتــة، على أنــه يمكــن 

تفعيلهــا فــورا بطلــب مــن حامــل البطاقــة أو مــن العمـيـل

15-3-	The Cardholder agrees that the Bank shall in no way, and under no circumstances, 
be liable for any damages or losses, including without limitation, direct, indirect, 
consequential, special, incidental or punitive damages deemed or alleged to have 
resulted from or caused by any act relating to or arising from this Agreement.

، بــأي حــال مــن الأحــوال أو تحــت أي ظــرف  ١٥-٣ يقــر حامــل البطاقــة بــأن البنــك لا يعــد مســؤوًلاً
ــاشرة، أو غير  ــحصر، أضرار مب ــال لا ال ــبيل المث ــائر، على س ــن أي أضرار أو خس ــروف، ع ــن الظ م
مبــاشرة، أو مترتبــة، أو خاصــة، أو عارضــة، أو عقابيــة تعــتبر أو يزعــم بأنهــا ناجمــة عــن أو نتجــت 

ـعـن أي فـعـل ذا صـلـة أو ناـجـم ـعـن ـهـذا الاتـفـاق.

15-4-	The Cardholder agrees to release, indemnify, and hold the Bank harmless against 
any claim brought against the Bank by a third party resulting from the Cardholder’s 
use of the Card.

ــات ودعــاوي مرفوعــة  ــك عــن أي مطالب ــض البن ١٥-٤- يوافــق حامــل البطاقــة على إخلاء وتعوي
على البنــك ـمـن قـبـل ـطـرف ثاـلـث نتيـجـة اـسـتخدام حاـمـل البطاـقـة للبطاـقـة

16-	 Contactless Technology: ١٦- تقنية دون لمس:

16-1-	Contactless Technology means transaction conducted by taping the Card at the POS 
terminal which can be processed without PIN.

١٦-١- تقنيــة دون لمــس، تــعني المعــاملات التي تتــم عــن طريــق تمريــر البطاقــة فقــط على أجهــزة 
نقــاط البيــع POS والتي قــد لا تحتــاج إلى رقــم سري لإنجــاز المعامـلـة

16-2-	Contactless Transaction(s) within the prescribed limits as mentioned in sub-Clause 
(4.3) herein below are authorized just by tapping the card to Contactless POS 
Terminal and DOES not require PIN Card Authentication.

١٦-٢- يمكــن إجــراء المعــاملات عبر تقنيــة دون لمــس وفــي حــدود المبالــغ الموضحــة فــي البنــد 
ــر البطاقــة فــي نقطــة البيــع دون لمــس ولا يتطلــب ذلــك  ــاه، وذلــك بتمري الفرعــي )4.3( أدن

اـسـتخدام كلـمـة الـمـرور الخاـصـة بالبطاـقـة

16-3-	Contactless Transactions will be subject to single transaction limit of (QR 500 and 
daily limits of (QR 1,500 which are regulated by QCB guidelines.

ــدود  ــري( وح ــال قط ي ــس )٥٠٠ ر ــة دون لم ــدة عبر تقني ــة الواح ــدود المعامل ــتكون ح ١٦-٣- س
كـزي. طـر المرـ شـادات مصرف قـ هـا إرـ طـري( والتي تنظمـ يـال قـ ـ ــة )١٥٠٠ ر يومي

16-4-	The Bank reserves the right to amend and/or change the above mentioned limits 
anytime for Contactless Transactions at its own discretion without prior notification.

ــل أو تغــيير حــدود معــاملات  ــدون أي إخطــار مســبق بالحــق فــي تعدي ــان ب ١٦- ٤ يحتفــظ بنــك الري
فــي اي وـتق يـن اعلاه  فــي البندـ دون لـمـس المـشـار إليـهـا. 

16-5-	Customers are allowed to perform 3 consecutive Contactless Transactions. Every 
4th consecutive Contactless Transactions will require a pin, and the Cardholder will 
receive an SMS informing him to use the PIN to complete the transaction.

ــم السري  ــب الرق ــدون طل ــة ب ــرات متتالي ــة ٣ م ــتخدم البطاق ــة أن يس ــب البطاق ــق لصاح ١٦-٥- يح
ــتخدام  ــة بإس ــات متتالي ــع عملي ــة أرب ــتخدام البطاق ــد اس ــس. عن ــة دون لم ــتخدام تقني بإس
تقنيــة دون لمــس ســيتطلب ذلــك ادخــال الرقــم السري، وســيتم ارســال رســالة نصيــة لصاحــب 

يـة مـال العملـ قـم السري لإكـ خـال الرـ مـه بضرورة ادـ قـة تعلـ البطاـ

16-6-	In case of card lost or misuse kindly report immediately to the Bank. ١٦- ٦ يرجى إبلاغ بنك الريان في حالة ضياع أو إساءة استخدام البطاقة

Signature: .......................................................................... التوقيع: ..........................................................................




